
NECK SIZING DIE SETS - REDDING NECK SIZING DIE SET
6MM/22-250 REM

Redding Neck Die Sets contain two dies. The Neck Sizing Dies contains a
decapping rod assembly with a neck expander button. The Seating Die
includes bullet guide, built in crimp ring and the proper seating plug.

Attributes

Name: REDDING NECK SIZING DIE SET 6MM/22-250 REM
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749007103
Mfr. No.: 82516
Cartridge: 6 mm/22-250 Remington
Die Style: -
Delivery weight: 0.59kg
UPC: 611760825163

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Redding Neck Sizing
Die Set 6mm/22250 Remington
Einführung
Danke, dass du dich für das Redding Neck Sizing Die Set für deine Wiederladebedürfnisse entschieden hast.
Dieser Leitfaden bietet wichtige Informationen, um die sichere und effektive Nutzung deines Matrizensets zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du es verwendest, um die
Sicherheitsvorkehrungen und Anweisungen zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle die Wiederladeausrüstung immer mit Sorgfalt, um Unfälle zu vermeiden.
Sorge für einen sauberen und organisierten Arbeitsplatz, um Ablenkungen zu vermeiden.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille, bei der Verwendung des Matrizensets.
Halte das Matrizenset außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Matrizenset regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du es
verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitsupdates über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenbewusstsein:

Sei dir der Risiken bewusst, die mit dem Wiederladen von Munition verbunden sind, einschließlich
potenzieller Verletzungen durch unsachgemäße Handhabung.
Verstehe die spezifischen Gefahren, die mit der Verwendung des Neck Sizing Die Sets verbunden
sind.

Vermeidung von Gefahren:

Überschreite nicht die vom Hersteller empfohlenen Spezifikationen für das Wiederladen.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz gut belüftet ist, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu
vermeiden.
Verwende das Matrizenset niemals für andere Zwecke als den vorgesehenen.

Altersbeschränkungen:

Dieses Produkt ist für Personen ab 18 Jahren vorgesehen. Halte es außerhalb der Reichweite von
Kindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist.1.
Nimm das Matrizenset aus der Verpackung.2.
Installiere die Neck Sizing Die gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Wiederladepresse.3.
Stelle die Matrize in die gewünschte Position für das Nackenaufweiten ein.4.

Nutzung:



Setze eine saubere Patronenhülse in die Wiederladepresse ein.1.
Befolge die Anweisungen zum Bedienen der Presse und übe gleichmäßigen Druck aus, um den2.
Nacken der Patronenhülse zu vergrößern.
Verwende die Dekapierstange, um verbrauchte Zündhütchen sicher zu entfernen.3.
Überprüfe nach dem Nackenaufweiten die Patronenhülse auf Mängel oder Probleme, bevor du mit4.
dem Wiederladen fortfährst.

Wartung:

Reinige das Matrizenset nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu vermeiden.
Bewahre das Matrizenset an einem trockenen, sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Komponenten des Matrizensets gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Wiederladekomponenten oder materialien nicht im regulären Haushaltsmüll. Befolge die
örtlichen Richtlinien zur Entsorgung von gefährlichen Abfällen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich des Redding Neck Sizing Die Sets, konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung angegeben sind, oder besuche die offizielle Website.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Wiederladeerlebnis mit
deinem Redding Neck Sizing Die Set gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit bei all deinen
Wiederladeaktivitäten priorisierst.



Safety Instruction Guide for Redding Neck Sizing
Die Set 6mm/22250 Remington
Introduction
Thank you for choosing the Redding Neck Sizing Die Set for your reloading needs. This guide provides essential
information to ensure the safe and effective use of your die set. Please read this manual carefully before use to
understand the safety precautions and instructions.

General Safety Guidelines
Always handle reloading equipment with care to prevent accidents.
Ensure a clean and organized workspace to avoid distractions.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses, when using the die set.
Keep the die set out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Awareness:

Be aware of the risks associated with reloading ammunition, including potential injuries from
improper handling.
Understand the specific hazards related to the use of the neck sizing die set.

Avoiding Hazards:

Do not exceed the manufacturer's recommended specifications for reloading.
Ensure the workspace is wellventilated to avoid inhaling dust or fumes.
Never use the die set for any purpose other than its intended use.

Age Restrictions:

This product is intended for use by individuals aged 18 and older. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is securely mounted and stable.1.
Remove the die set from its packaging.2.
Install the Neck Sizing Die into the reloading press according to the manufacturer's instructions.3.
Adjust the die to the desired position for neck sizing.4.

Usage:

Insert a clean cartridge case into the reloading press.1.
Follow the instructions to operate the press, applying steady pressure to size the neck of the2.
cartridge case.
Use the decapping rod assembly to remove spent primers safely.3.
After sizing, inspect the cartridge case for any defects or issues before proceeding with reloading.4.



Maintenance:

Clean the die set after each use to prevent buildup of residue.
Store the die set in a dry, secure location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components of the die set in accordance with local regulations.
Do not dispose of reloading materials or components in regular household waste. Follow local guidelines
for hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or additional support regarding the Redding Neck Sizing Die Set, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the packaging or visit the official website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your
Redding Neck Sizing Die Set. Thank you for prioritizing safety in all your reloading activities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego
de Dies de Cuello Redding 6mm/22250 Remington
Introducción
Gracias por elegir el Juego de Dies de Cuello Redding para tus necesidades de recarga. Esta guía proporciona
información esencial para garantizar el uso seguro y efectivo de tu juego de dies. Por favor, lee este manual
cuidadosamente antes de usarlo para comprender las precauciones de seguridad e instrucciones.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el equipo de recarga con cuidado para prevenir accidentes.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y organizado para evitar distracciones.
Usa el equipo de seguridad apropiado, incluyendo gafas de seguridad, al usar el juego de dies.
Mantén el juego de dies fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el juego de dies para detectar signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades relevantes.
Mantente informado sobre los retiros de productos y actualizaciones de seguridad a través de la
plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Conciencia de Peligros:

Sé consciente de los riesgos asociados con la recarga de municiones, incluyendo posibles lesiones
por manejo inapropiado.
Comprende los peligros específicos relacionados con el uso del juego de dies de cuello.

Evitando Peligros:

No excedas las especificaciones recomendadas por el fabricante para la recarga.
Asegúrate de que el espacio de trabajo esté bien ventilado para evitar inhalar polvo o vapores.
Nunca uses el juego de dies para ningún propósito que no sea su uso previsto.

Restricciones de Edad:

Este producto está destinado para su uso por personas de 18 años o más. Mantén fuera del
alcance de los niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de forma segura y estable.1.
Retira el juego de dies de su embalaje.2.
Instala el Die de Cuello en la prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del fabricante.3.
Ajusta el die a la posición deseada para el ajuste del cuello.4.

Uso:

Inserta un cartucho limpio en la prensa de recarga.1.
Sigue las instrucciones para operar la prensa, aplicando presión constante para ajustar el cuello2.
del cartucho.



Usa el conjunto de varilla de descompresión para quitar los cebos gastados de forma segura.3.
Después de ajustar, inspecciona el cartucho para detectar cualquier defecto o problema antes de4.
continuar con la recarga.

Mantenimiento:

Limpia el juego de dies después de cada uso para prevenir la acumulación de residuos.
Almacena el juego de dies en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente dañado o desgastado del juego de dies de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches materiales o componentes de recarga en la basura doméstica regular. Sigue las pautas
locales para la eliminación de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte adicional relacionado con el Juego de Dies de Cuello Redding, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada en el embalaje o visita el sitio web oficial.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con
tu Juego de Dies de Cuello Redding. Gracias por priorizar la seguridad en todas tus actividades de recarga.



Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Dies de Col
Redding 6mm/22250 Remington
Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de dies de col Redding pour vos besoins de rechargement. Ce guide fournit des
informations essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre ensemble de dies. Veuillez lire ce
manuel attentivement avant utilisation pour comprendre les précautions de sécurité et les instructions.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipulez toujours l'équipement de rechargement avec soin pour éviter les accidents.
Assurezvous d'avoir un espace de travail propre et organisé pour éviter les distractions.
Portez des équipements de sécurité appropriés, y compris des lunettes de sécurité, lorsque vous utilisez
l'ensemble de dies.
Gardez l'ensemble de dies hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement l'ensemble de dies pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Connaissance des Risques :

Soyez conscient des risques associés au rechargement de munitions, y compris les blessures
potentielles dues à une manipulation incorrecte.
Comprenez les dangers spécifiques liés à l'utilisation de l'ensemble de dies de col.

Éviter les Risques :

Ne dépassez pas les spécifications recommandées par le fabricant pour le rechargement.
Assurezvous que l'espace de travail est bien ventilé pour éviter d'inhaler de la poussière ou des
fumées.
N'utilisez jamais l'ensemble de dies à d'autres fins que celles prévues.

Restrictions d'Âge :

Ce produit est destiné à des utilisateurs âgés de 18 ans et plus. Gardezle hors de portée des
enfants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est solidement montée et stable.1.
Retirez l'ensemble de dies de son emballage.2.
Installez le Die de Dimensionnement de Col dans la presse de rechargement selon les instructions3.
du fabricant.
Ajustez le die à la position souhaitée pour le dimensionnement du col.4.

Utilisation :



Insérez une douille propre dans la presse de rechargement.1.
Suivez les instructions pour faire fonctionner la presse, en appliquant une pression constante pour2.
dimensionner le col de la douille.
Utilisez l'ensemble de tige de décalottage pour retirer les amorces usées en toute sécurité.3.
Après le dimensionnement, inspectez la douille pour tout défaut ou problème avant de continuer4.
avec le rechargement.

Entretien :

Nettoyez l'ensemble de dies après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Rangez l'ensemble de dies dans un endroit sec et sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout composant endommagé ou usé de l'ensemble de dies conformément à la
réglementation locale.
Ne jetez pas les matériaux ou composants de rechargement dans les déchets ménagers ordinaires.
Suivez les directives locales pour l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou support supplémentaire concernant l'ensemble de dies de col Redding, veuillez vous
référer aux informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage ou visiter le site Web officiel.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace
avec votre ensemble de dies de col Redding. Merci de donner la priorité à la sécurité dans toutes vos activités
de rechargement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die
Redding Neck Sizing 6mm/22250 Remington
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die Redding Neck Sizing per le tue esigenze di ricarica. Questa guida fornisce
informazioni essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo set di die. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo manuale prima dell'uso per comprendere le precauzioni di sicurezza e le istruzioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre l'attrezzatura per la ricarica con attenzione per prevenire incidenti.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e organizzata per evitare distrazioni.
Indossa un'adeguata attrezzatura di sicurezza, inclusi occhiali protettivi, quando utilizzi il set di die.
Tieni il set di die fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il set di die per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segnala eventuali prodotti insicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sui richiami di prodotto e sugli aggiornamenti di sicurezza tramite la piattaforma EU
Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Consapevolezza dei Rischi:

Sii consapevole dei rischi associati alla ricarica delle munizioni, inclusi potenziali infortuni dovuti a
maneggiamento improprio.
Comprendi i rischi specifici relativi all'uso del set di die per il dimensionamento del collo.

Evitare i Rischi:

Non superare le specifiche raccomandate dal produttore per la ricarica.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata per evitare di inalare polveri o fumi.
Non utilizzare il set di die per scopi diversi da quelli previsti.

Restrizioni di Età:

Questo prodotto è destinato a persone di età pari o superiore a 18 anni. Tienilo fuori dalla portata
dei bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua pressa per la ricarica sia montata in modo sicuro e stabile.1.
Rimuovi il set di die dalla confezione.2.
Installa il Neck Sizing Die nella pressa per la ricarica secondo le istruzioni del produttore.3.
Regola il die nella posizione desiderata per il dimensionamento del collo.4.

Uso:

Inserisci un bossolo pulito nella pressa per la ricarica.1.
Segui le istruzioni per azionare la pressa, applicando una pressione costante per dimensionare il2.
collo del bossolo.



Utilizza l'assemblaggio dell'asta di decapsulazione per rimuovere in sicurezza i percussori esausti.3.
Dopo il dimensionamento, ispeziona il bossolo per eventuali difetti o problemi prima di procedere4.
con la ricarica.

Manutenzione:

Pulisci il set di die dopo ogni uso per prevenire l'accumulo di residui.
Conserva il set di die in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti danneggiati o usurati del set di die in conformità con le normative locali.
Non smaltire materiali o componenti per la ricarica nei rifiuti domestici normali. Segui le linee guida locali
per lo smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o supporto aggiuntivo riguardante il Set di Die Redding Neck Sizing, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o di visitare il sito ufficiale.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il tuo Set
di Die Redding Neck Sizing. Grazie per aver dato la priorità alla sicurezza in tutte le tue attività di ricarica.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc do
Wymiarowania Szyjki Redding 6mm/22250
Remington
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Matryc do Wymiarowania Szyjki Redding do Twoich potrzeb związanych z
ponownym ładowaniem amunicji. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje, które zapewnią bezpieczne i
skuteczne korzystanie z Twojego zestawu matryc. Prosimy o dokładne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem,
aby zrozumieć środki ostrożności i instrukcje.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze ostrożnie obsługuj sprzęt do ponownego ładowania, aby zapobiec wypadkom.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i porządku, aby uniknąć rozproszenia uwagi.
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne, podczas korzystania z zestawu matryc.
Przechowuj zestaw matryc poza zasięgiem dzieci i nieuprawnionych użytkowników.
Regularnie sprawdzaj zestaw matryc pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofania produktów i bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy EU Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Świadomość zagrożeń:

Bądź świadomy ryzyk związanych z ponownym ładowaniem amunicji, w tym potencjalnych obrażeń
wynikających z niewłaściwego obchodzenia się.
Zrozum konkretne zagrożenia związane z używaniem zestawu matryc do wymiarowania szyjki.

Unikanie zagrożeń:

Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji producenta dotyczących ponownego ładowania.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze wentylowane, aby uniknąć wdychania pyłów lub oparów.
Nigdy nie używaj zestawu matryc do żadnego celu innego niż jego zamierzone użycie.

Ograniczenia wiekowe:

Produkt przeznaczony jest do użytku przez osoby w wieku 18 lat i starsze. Trzymaj z dala od dzieci.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że Twoja prasa do ponownego ładowania jest stabilnie zamontowana.1.
Wyjmij zestaw matryc z opakowania.2.
Zainstaluj matrycę do wymiarowania szyjki w prasie do ponownego ładowania zgodnie z3.
instrukcjami producenta.
Dostosuj matrycę do pożądanej pozycji do wymiarowania szyjki.4.

Użytkowanie:



Włóż czystą łuskę naboju do prasy do ponownego ładowania.1.
Postępuj zgodnie z instrukcjami, aby obsługiwać prasę, stosując stały nacisk na wymiarowanie2.
szyjki łuski naboju.
Użyj zespołu pręta do usuwania pocisków, aby bezpiecznie usunąć zużyte spłonki.3.
Po wymiarowaniu sprawdź łuskę naboju pod kątem jakichkolwiek defektów lub problemów przed4.
przystąpieniem do ponownego ładowania.

Konserwacja:

Czyść zestaw matryc po każdym użyciu, aby zapobiec gromadzeniu się resztek.
Przechowuj zestaw matryc w suchym i bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte komponenty zestawu matryc zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj materiałów do ponownego ładowania ani komponentów do zwykłych odpadów domowych.
Postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań lub dodatkowego wsparcia dotyczącego Zestawu Matryc do Wymiarowania
Szyjki Redding, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu
lub odwiedzenie oficjalnej strony internetowej.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
związane z ponownym ładowaniem za pomocą Zestawu Matryc do Wymiarowania Szyjki Redding. Dziękujemy za
priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa we wszystkich swoich działaniach związanych z ponownym
ładowaniem.



Turvallisuusohjeet Reddingin Neck Sizing Die
Setille 6mm/22250 Remington
Johdanto
Kiitos, että valitsit Reddingin Neck Sizing Die Setin lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaista tietoa diesetin
turvallisesta ja tehokkaasta käytöstä. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen käyttöä ymmärtääksesi
turvallisuusohjeet ja ohjeet.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele latausvälineitä aina huolellisesti onnettomuuksien estämiseksi.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty häiriöiden välttämiseksi.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien suojalaseja, diesettiä käyttäessäsi.
Pidä diesetti lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista diesetti säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vaaratietoisuus:

Ole tietoinen lataamiseen liittyvistä riskeistä, mukaan lukien mahdolliset vammat väärän käsittelyn
vuoksi.
Ymmärrä neck sizing die setin käytön erityiset vaarat.

Vaarojen välttäminen:

Älä ylitä valmistajan suosittelemaa latausmäärää.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin tuuletettu, jotta vältät pölyn tai höyryjen
hengittämisen.
Älä käytä diesettiä muuhun kuin sen tarkoitetulle käyttötarkoitukselle.

Ikärajoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu 18vuotiaille ja sitä vanhemmille. Pidä lasten ulottumattomissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että latauspainosi on tukevasti kiinnitetty ja vakaa.1.
Poista diesetti pakkauksestaan.2.
Asenna Neck Sizing Die latauspainoon valmistajan ohjeiden mukaan.3.
Säädä die haluttuun asentoon kaulan koon muuttamista varten.4.

Käyttö:

Aseta puhdas patruunakuori latauspainoon.1.
Noudata ohjeita painon käyttämiseksi, ja käytä tasaista painetta patruunakuoren kaulan koon2.
muuttamiseen.
Käytä dekapointivarren kokoamista poistaaksesi käytetyt sytyttimet turvallisesti.3.



Kaulan koon muuttamisen jälkeen tarkista patruunakuori mahdollisten vikojen tai ongelmien4.
varalta ennen lataamisen jatkamista.

Huolto:

Puhdista diesetti jokaisen käytön jälkeen jäännösten kertymisen estämiseksi.
Säilytä diesetti kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet diesetin osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä latausmateriaaleja tai komponentteja tavallisessa kotitalousjätteessä. Noudata paikallisia
ohjeita vaarallisen jätteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea Reddingin Neck Sizing Die Setin osalta, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu pakkauksessa tai vieraile virallisella verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen Reddingin
Neck Sizing Die Setin kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden kaikissa lataustoimissasi.



Säkerhetsinstruktionsguide för Redding Neck
Sizing Die Set 6mm/22250 Remington
Introduktion
Tack för att du valt Redding Neck Sizing Die Set för dina omladdningsbehov. Denna guide ger viktig information
för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt dieset. Läs noggrant igenom denna manual innan
användning för att förstå säkerhetsåtgärder och instruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid omladdningsutrustning med försiktighet för att förhindra olyckor.
Se till att arbetsytan är ren och organiserad för att undvika distraktioner.
Använd lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon, vid användning av diesetet.
Håll diesetet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet diesetet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskmedvetenhet:

Var medveten om riskerna förknippade med omladdning av ammunition, inklusive potentiella
skador från felaktig hantering.
Förstå de specifika farorna relaterade till användningen av neck sizing die set.

Undvika faror:

Överskrid inte tillverkarens rekommenderade specifikationer för omladdning.
Se till att arbetsytan är välventilerad för att undvika inandning av damm eller ångor.
Använd aldrig diesetet för något annat syfte än dess avsedda användning.

Åldersbegränsningar:

Denna produkt är avsedd för användning av personer som är 18 år och äldre. Håll den utom
räckhåll för barn.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att din omladdningspress är säkert monterad och stabil.1.
Ta bort diesetet från förpackningen.2.
Installera Neck Sizing Die i omladdningspressen enligt tillverkarens instruktioner.3.
Justera diesetet till önskad position för neck sizing.4.

Användning:

Sätt in ett rent patronhölje i omladdningspressen.1.
Följ instruktionerna för att använda pressen, och applicera jämnt tryck för att forma nacken på2.
patronhöljet.
Använd avtryckarstången för att säkert ta bort använda tändhattar.3.



Efter sizing, inspektera patronhöljet för eventuella defekter eller problem innan du fortsätter med4.
omladdning.

Underhåll:

Rengör diesetet efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av rester.
Förvara diesetet på en torr och säker plats när det inte används.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna komponenter av diesetet i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte omladdningsmaterial eller komponenter i vanligt hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för
avfallshantering av farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller ytterligare stöd angående Redding Neck Sizing Die Set, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som anges på förpackningen eller besök den officiella webbplatsen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse
med ditt Redding Neck Sizing Die Set. Tack för att du prioriterar säkerhet i alla dina omladdningsaktiviteter.



Bezpečnostní pokyny pro sadu matrice na
velikost krku Redding 6mm/22250 Remington
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu matrice na velikost krku Redding pro vaše potřeby přebíjení. Tento průvodce
poskytuje základní informace, které zajistí bezpečné a efektivní použití vaší sady matrice. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento manuál, abyste porozuměli bezpečnostním opatřením a pokynům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s přebíjecím zařízením opatrně, abyste předešli nehodám.
Zajistěte si čisté a uspořádané pracovní prostředí, abyste se vyhnuli rozptýlení.
Při používání sady matrice noste vhodné ochranné brýle.
Uchovávejte sadu matrice mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte sadu matrice na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení produktů a bezpečnostní aktualizace prostřednictvím platformy EU Safety
Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Povědomí o nebezpečích:

Buďte si vědomi rizik spojených s přebíjením nábojnic, včetně potenciálních zranění z nesprávné
manipulace.
Pochopte konkrétní nebezpečí spojená s použitím sady matrice na velikost krku.

Vyhýbání se nebezpečím:

Nepřekračujte doporučené specifikace výrobce pro přebíjení.
Zajistěte, aby bylo pracovní prostředí dobře větrané, abyste se vyhnuli vdechování prachu nebo
výparů.
Nikdy nepoužívejte sadu matrice k jinému účelu, než je zamýšlené použití.

Věkové omezení:

Tento produkt je určen pro osoby starší 18 let. Uchovávejte mimo dosah dětí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zajistěte, aby bylo vaše přebíjecí zařízení bezpečně namontováno a stabilní.1.
Vyjměte sadu matrice z obalu.2.
Nainstalujte Neck Sizing Die do přebíjecího zařízení podle pokynů výrobce.3.
Nastavte matrici do požadované polohy pro velikost krku.4.

Použití:

Vložte čistou nábojnici do přebíjecího zařízení.1.
Postupujte podle pokynů k obsluze zařízení, přičemž aplikujte stálý tlak pro velikost krku nábojnice.2.
Použijte sestavu pro vyjímání zápalek k bezpečnému odstranění použitých zápalek.3.



Po velikosti zkontrolujte nábojnici na jakékoli vady nebo problémy před pokračováním v přebíjení.4.

Údržba:

Po každém použití vyčistěte sadu matrice, abyste předešli hromadění zbytků.
Uchovávejte sadu matrice na suchém a bezpečném místě, když ji nepoužíváte.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované součásti sady matrice v souladu s místními předpisy.
Nekoordinujte likvidaci přebíjecích materiálů nebo komponentů do běžného domácího odpadu. Postupujte
podle místních pokynů pro likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu týkající se sady matrice na velikost krku Redding,
obraťte se na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu nebo navštivte oficiální webové stránky.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní přebíjení se sadou matrice na velikost
krku Redding. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost ve všech svých činnostech přebíjení.
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